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וַתֵּצֵ֤א1
et–alla–dehors
H3318

דִינָה֙
Dina
H1783

בַּת־
fille–de–
H1323

ה לֵאָ֔
Léa
H3812

ר אֲשֶׁ֥
que

ה יָלְדָ֖
elle–enfanta
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
à–Jacob
H3290

לִרְא֖וֹת
à–voir
H7200

בִּבְנ֥וֹת
parmi–filles–de
H1323

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terre
H0776

Et Dina, fille de Léa, qu’elle avait enfantée à Jacob, sortit pour voir les filles du pays ;

רְא2 וַיַּ֨
et–vit
H7200

הּ אֹתָ֜
–sa
H0853

שְׁכֶם֧
Sichem
H7927

בֶּן־
fils–de–

חֲמ֛וֹר
Hamor
H2544

י חִוִּ֖ הַֽ
le–Hévien
H2340

יא נְשִׂ֣
prince–de

הָאָרֶ֑ץ
la–terre
H0776

ח וַיִּקַּ֥
et–il–prit
H3947

אֹתָ֛הּ
–sa
H0853

ב וַיִּשְׁכַּ֥
et–il–poser–avec
H7901

הּ אֹתָ֖
–sa
H0853

הָ׃ וַיְעַנֶּֽ
et–il–humiliated–sa

et Sichem, fils de Hamor, le Hévien, prince du pays, la vit, et la prit, et coucha avec elle et l’humilia.

ק3 וַתִּדְבַּ֣
et–clung
H1692

נַפְשׁ֔וֹ
son–âme
H5315

בְּדִינָה֖
à–Dina
H1783

ת־ בַּֽ
fille–de–
H1323

ב יַעֲקֹ֑
Jacob
H3290

אֱהַב֙ וַיֶּֽ
et–il–aima
H0157

אֶת־
–
H0853

נַּעֲרָ֔ הַֽ
le–jeune–femme
H5291

ר וַיְדַבֵּ֖
et–il–parla
H1696

עַל־
à–

לֵ֥ב
coeur–de

׃ נַּעֲרָֽ הַֽ
le–jeune–femme
H5291

Et son âme s’attacha à Dina, fille de Jacob, et il aima la jeune fille, et parla au cœur de la jeune fille.

וַיֹּ֣אמֶר4
et–dit
H0559

ם שְׁכֶ֔
Sichem
H7927

אֶל־
à–
H0413

חֲמ֥וֹר
Hamor
H2544

יו אָבִ֖
son–père
H0001

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ח־ קַֽ
prendre–
H3947

י לִ֛
pour–moi

אֶת־
–
H0853

ה הַיַּלְדָּ֥
le–girl
H3207

הַזֹּ֖את
le–ce
H2063

ׁה׃ לְאִשָּֽ
pour–femme
H0802

Et Sichem parla à Hamor, son père, disant : Prends-moi cette jeune fille pour femme.

ב5 וְיַעֲקֹ֣
et–Jacob
H3290

ע שָׁמַ֗
entendit
H8085

י כִּ֤
ce

טִמֵּא֙
il–souilla

אֶת־
–
H0853

דִּינָה֣
Dina
H1783

בִתּ֔וֹ
son–fille
H1323

וּבָנָי֛ו
et–son–fils

הָי֥וּ
étaient
H1961

אֶת־
avec–
H0854

מִקְנֵה֖וּ
son–bétail
H4735

בַּשָּׂדֶ֑ה
dans–le–champ

שׁ וְהֶחֱרִ֥
et–garda–silent

ב יַעֲקֹ֖
Jacob
H3290

עַד־
jusqu'à–
H5704

ם׃ בֹּאָֽ
leur–venant
H0935

Et Jacob apprit qu’on avait déshonoré Dina, sa fille. Or ses fils étaient aux champs avec ses troupeaux ; et Jacob se 
tut jusqu’à ce qu’ils viennent.

וַיֵּצֵ֛א6
et–alla–dehors
H3318

חֲמ֥וֹר
Hamor
H2544

י־ אֲבִֽ
père–de–
H0001

שְׁכֶ֖ם
Sichem
H7927

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ב יַעֲקֹ֑
Jacob
H3290

ר לְדַבֵּ֖
à–parler
H1696

אִתּֽוֹ׃
avec–lui
H0854
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Et Hamor, père de Sichem, vint vers Jacob pour parler avec lui.

י7 וּבְנֵ֨
et–fils–de

ב יַעֲקֹ֜
Jacob
H3290

אוּ בָּ֤
vint
H0935

מִן־
de–

הַשָּׂדֶה֙
le–champ

ם כְּשָׁמְעָ֔
quand–ils–entendit
H8085

֙ תְעַצְּבוּ וַיִּֽ
et–étaient–affligea

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
le–hommes
H0376

וַיִּ֥חַר
et–brûla
H2734

לָהֶ֖ם
à–eux

ד מְאֹ֑
grandement
H3966

י־ כִּֽ
pour–

ה נְבָלָ֞
disgrace
H5039

ה עָשָׂ֣
il–fit

ל בְיִשְׂרָאֵ֗
dans–Israël
H3478

לִשְׁכַּב֙
à–lie–avec
H7901

אֶת־
–
H0854

ת־ בַּֽ
fille–de–
H1323

ב יַעֲקֹ֔
Jacob
H3290

וְכֵ֖ן
et–ainsi

א ֹ֥ ל
pas
H3808

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
––être–fait

Et les fils de Jacob vinrent des champs lorsqu’ils apprirent [ce qui était arrivé], et ces hommes furent affligés, et ils 
furent très irrités, parce qu’on avait commis une infamie en Israël, en couchant avec la fille de Jacob, ce qui ne 
devait point se faire.

ר8 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

חֲמ֖וֹר
Hamor
H2544

ם אִתָּ֣
avec–eux
H0854

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

שְׁכֶם֣
Sichem
H7927

י בְּנִ֗
mon–fils

ה שְׁקָ֤ חָֽ
longs

נַפְשׁוֹ֙
son–âme
H5315

ם בְּבִתְּכֶ֔
pour–ton–fille
H1323

תְּנ֨וּ
donner
H5414

נָא֥
je-t'en-prie
H4994

אֹתָ֛הּ
–sa
H0853

ל֖וֹ
à–lui

ׁה׃ לְאִשָּֽ
pour–femme
H0802

Et Hamor leur parla, disant : L’âme de Sichem, mon fils, s’est attachée à votre fille ; donnez-la-lui, je vous prie, 
pour femme ;

תְחַתְּנ֖ו9ּ וְהִֽ
et–intermarry

אֹתָ֑נוּ
–nous
H0853

תֵיכֶם֙ בְּנֹֽ
ton–filles
H1323

תִּתְּנוּ־
tu–––donner–
H5414

נוּ לָ֔
à–nous

וְאֶת־
et–
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
notre–filles
H1323

תִּקְח֥וּ
tu–––prendre
H3947

ם׃ לָכֶֽ
pour–tu

et alliez-vous avec nous : donnez-nous vos filles, et prenez nos filles pour vous,

נו10ּ וְאִתָּ֖
et–avec–nous
H0854

בוּ תֵּשֵׁ֑
tu–––demeurer
H3427

וְהָאָרֶ֙ץ֙
et–le–terre
H0776

תִּהְיֶה֣
––être
H1961

ם לִפְנֵיכֶ֔
devant–tu
H6440

֙ שְׁבוּ
demeurer
H3427

וּסְחָר֔וּהָ
et–trade–dans–cela
H5503

אָחֲז֖וּ וְהֵֽ
et–prendre–possession
H0270

הּ׃ בָּֽ
en–cela

et habitez avec nous, et le pays sera devant vous ; habitez-y, et trafiquez, et ayez-y des possessions.

וַיֹּ֤אמֶר11
et–dit
H0559

שְׁכֶם֙
Sichem
H7927

אֶל־
à–
H0413

יה   אָבִ֣
sa–père
H0001

וְאֶל־
et–à–
H0413

יהָ אַחֶ֔
sa–frères
H0251

אֶמְצָא־
que–moi–trouver–
H4672

ן חֵ֖
grâce
H2580

בְּעֵינֵיכֶם֑
dans–ton–yeux

ר וַאֲשֶׁ֥
et–quoi

תֹּאמְר֛וּ
tu–dire
H0559

אֵלַ֖י
à–moi
H0413

ן׃ אֶתֵּֽ
Je–––donner
H5414

Et Sichem dit au père et aux frères de Dina : Que je trouve grâce à vos yeux, et ce que vous me direz je le 
donnerai.
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הַרְבּ֨ו12ּ
accroître

עָלַי֤
sur–moi

מְאֹד֙
grandement
H3966

הַר מֹ֣
bride–prix
H4119

ן וּמַתָּ֔
et–don
H4976

תְּנָ֔ה וְאֶ֨
et–Je–––donner
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

תֹּאמְר֖וּ
tu–dire
H0559

אֵלָי֑
à–moi
H0413

וּתְנוּ־
et–donner–
H5414

י לִ֥
à–moi

אֶת־
–
H0853

נַּעֲרָ֖ הַֽ
le–jeune–femme
H5291

ׁה׃ לְאִשָּֽ
pour–femme
H0802

Haussez beaucoup pour moi la dot et le présent, et je donnerai selon que vous me direz ; et donnez-moi la jeune 
fille pour femme.

וַיַּעֲנ֨ו13ּ
et–répondit

בְנֵֽי־
fils–de–

ב יַעֲקֹ֜
Jacob
H3290

אֶת־
–
H0853

ם שְׁכֶ֨
Sichem
H7927

וְאֶת־
et–
H0853

חֲמ֥וֹר
Hamor
H2544

יו אָבִ֛
son–père
H0001

בְּמִרְמָ֖ה
avec–deceit
H4820

רוּ וַיְדַבֵּ֑
et–ils–parla
H1696

ר אֲשֶׁ֣
parce-que

א טִמֵּ֔
il–souilla

אֵ֖ת
–
H0853

דִּינָה֥
Dina
H1783

ם׃ אֲחֹתָֽ
leur–soeur
H0269

Et les fils de Jacob répondirent avec ruse à Sichem et à Hamor, son père, et leur parlèrent (parce qu’il avait 
déshonoré Dina, leur sœur) ;

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
et–ils–dit
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
à–eux
H0413

א ֹ֤ ל
pas
H3808

֙ נוּכַל
nous–sont–capable
H3201

לַעֲשׂוֹת֙
à–faire

הַדָּבָר֣
la–chose
H1697

הַזֶּ֔ה
le–ce
H2088

לָתֵת֙
à–donner
H5414

אֶת־
–
H0853

נוּ אֲחֹתֵ֔
notre–soeur
H0269

ישׁ לְאִ֖
à–homme
H0376

אֲשֶׁר־
qui–

ל֣וֹ
à–lui

עָרְלָה֑
foreskin
H6190

י־ כִּֽ
pour–

ה חֶרְפָּ֥
disgrace
H2781

וא הִ֖
cela
H1931

נוּ׃ לָֽ
à–nous

et ils leur dirent : Nous ne pouvons point faire cela , de donner notre sœur à un homme incirconcis, car ce serait 
un opprobre pour nous ;

אַךְ־15
seulement–
H0389

ֹ֖את בְּז
par–ce
H2063

נֵא֣וֹת
nous–––consent
H0225

לָכֶם֑
à–toi

אִם֚
si

תִּהְי֣וּ
tu–––être
H1961

נוּ כָמֹ֔
comme–nous
H3644

ל לְהִמֹּ֥
à–être–circoncit

לָכֶ֖ם
à–toi

כָּל־
chaque–
H3605

ר׃ זָכָֽ
mâle
H2145

nous nous accorderons avec vous seulement sous cette condition, que vous soyez comme nous en circoncisant 
tout mâle parmi vous ;

וְנָתַ֤נּו16ּ
et–nous–––donner
H5414

אֶת־
–
H0853

֙ בְּנֹתֵי֙נוּ
notre–filles
H1323

ם לָכֶ֔
à–toi

וְאֶת־
et–
H0853

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
ton–filles
H1323

ח־ קַּֽ נִֽ
nous–––prendre–
H3947

לָנ֑וּ
à–nous

בְנוּ וְיָשַׁ֣
et–nous–––demeurer
H3427

ם אִתְּכֶ֔
avec–toi
H0854

ינוּ וְהָיִ֖
et–nous–––devenir
H1961

לְעַ֥ם
à–peuple

ד׃ אֶחָֽ
un
H0259

alors nous vous donnerons nos filles, et nous prendrons vos filles, et nous habiterons avec vous ; et nous serons 
un seul peuple.

וְאִם־17
et–si–

א ֹ֧ ל
pas
H3808

תִשְׁמְע֛וּ
tu–écouter
H8085

אֵלֵ֖ינוּ
à–nous
H0413

לְהִמּ֑וֹל
à–être–circoncit

חְנוּ וְלָקַ֥
et–nous–––prendre
H3947

אֶת־
–
H0853

נוּ בִּתֵּ֖
notre–fille
H1323

כְנוּ׃ וְהָלָֽ
et–nous–––aller
H1980

https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4119.htm
https://biblehub.com/hebrew/4976.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2544.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1783.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/225.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm


Mais si vous ne nous écoutez pas, pour être circoncis, nous prendrons notre fille, et nous nous en irons.

יטְב֥ו18ּ וַיִּֽ
et–étaient–bon
H3190

דִבְרֵיהֶ֖ם
leur–paroles
H1697

בְּעֵינֵי֣
dans–yeux–de

חֲמ֑וֹר
Hamor
H2544

וּבְעֵינֵי֖
et–dans–yeux–de

שְׁכֶ֥ם
Sichem
H7927

בֶּן־
fils–de–

חֲמֽוֹר׃
Hamor
H2544

Et leurs paroles furent bonnes aux yeux de Hamor, et aux yeux de Sichem, fils de Hamor.

א־19 ֹֽ וְל
et–pas–
H3808

אֵחַ֤ר
delayed
H0309

הַנַּעַ֙ר֙
le–jeune–homme
H5288

לַעֲשׂ֣וֹת
à–faire

ר הַדָּבָ֔
la–chose
H1697

י כִּ֥
pour

ץ חָפֵ֖
il–delighted

ת־ בְּבַֽ
dans–fille–de–
H1323

ב יַעֲקֹ֑
Jacob
H3290

וְה֣וּא
et–il
H1931

ד נִכְבָּ֔
honored
H3513

ל מִכֹּ֖
plus–que–tout
H3605

ית בֵּ֥
maison–de

יו׃ אָבִֽ
son–père
H0001

Et le jeune homme ne différa point de faire la chose ; car la fille de Jacob lui agréait beaucoup, et il était plus 
considéré que tous ceux de la maison de son père.

א20 ֹ֥ וַיָּב
et–vint
H0935

חֲמ֛וֹר
Hamor
H2544

וּשְׁכֶ֥ם
et–Sichem
H7927

בְּנ֖וֹ
son–fils

אֶל־
à–
H0413

עַר שַׁ֣
porte–de
H8179

עִירָ֑ם
leur–ville

יְדַבְּר֛וּ וַֽ
et–ils–parla
H1696

אֶל־
à–
H0413

י אַנְשֵׁ֥
hommes–de
H0376

ם עִירָ֖
leur–ville

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et Hamor, et Sichem, son fils, vinrent à la porte de leur ville, et parlèrent aux hommes de leur ville, disant :

ים21 הָאֲנָשִׁ֨
le–hommes
H0376

לֶּה הָאֵ֜
le–ces
H0428

ים ׁלֵמִ֧ שְֽ
peaceful
H8003

הֵם֣
ils
H1992

נוּ אִתָּ֗
avec–nous
H0854

וְיֵשְׁב֤וּ
et–que–eux–demeurer
H3427

בָאָרֶ֙ץ֙
dans–le–terre
H0776

וְיִסְחֲר֣וּ
et–que–eux–trade
H5503

הּ אֹתָ֔
–cela
H0853

וְהָאָ֛רֶץ
et–le–terre
H0776

הִנֵּ֥ה
voici
H2009

חֲבַת־ רַֽ
broad–de–
H7342

יִם יָדַ֖
mains
H3027

לִפְנֵיהֶם֑
devant–eux
H6440

אֶת־
–
H0853

בְּנֹתָם֙
leur–filles
H1323

ח־ נִקַּֽ
nous–––prendre–
H3947

לָנ֣וּ
à–nous

ים לְנָשִׁ֔
pour–femmes
H0802

וְאֶת־
et–
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
notre–filles
H1323

ן נִתֵּ֥
nous–––donner
H5414

ם׃ לָהֶֽ
à–eux

Ces hommes sont paisibles à notre égard ; qu’ils habitent dans le pays, et y trafiquent : et voici, le pays est vaste 
devant eux ; nous prendrons leurs filles pour femmes, et nous leur donnerons nos filles ;

אַךְ־22
seulement–
H0389

זאֹת בְּ֠
par–ce
H2063

תוּ יֵאֹ֨
––consent
H0225

לָנ֤וּ
à–nous

הָאֲנָשִׁים֙
le–hommes
H0376

בֶת לָשֶׁ֣
à–demeurer
H3427

נוּ אִתָּ֔
avec–nous
H0854

לִהְי֖וֹת
à–devenir
H1961

לְעַם֣
à–peuple

אֶחָד֑
un
H0259

בְּהִמּ֥וֹל
quand–est–circoncit

֙ לָנ֙וּ
à–nous

כָּל־
chaque–
H3605

ר זָכָ֔
mâle
H2145

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

הֵ֥ם
ils
H1992

ים׃ נִמֹּלִֽ
circoncit

mais ces hommes s’accorderont avec nous, pour habiter avec nous, pour devenir un même peuple, seulement 
sous cette condition, que tout mâle parmi nous soit circoncis, comme ils sont circoncis.

מִקְנֵהֶ֤ם23
leur–bétail
H4735

וְקִנְיָנָם֙
et–leur–propriété
H7075

וְכָל־
et–tout–
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֔
leur–animaux
H0929

הֲל֥וֹא
sont–pas
H3808

לָ֖נוּ
à–nous

הֵם֑
ils
H1992

אַךְ֚
seulement
H0389

נֵא֣וֹתָה
que–nous–consent
H0225

ם לָהֶ֔
à–eux

וְיֵשְׁב֖וּ
et–ils–––demeurer
H3427

נוּ׃ אִתָּֽ
avec–nous
H0854
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Leurs troupeaux, et leurs biens, et toutes leurs bêtes, ne seront-ils pas à nous ? Seulement accordons-nous avec 
eux, et ils habiteront avec nous.

וַיִּשְׁמְע֤ו24ּ
et–écouta
H8085

אֶל־
à–
H0413

חֲמוֹר֙
Hamor
H2544

וְאֶל־
et–à–
H0413

שְׁכֶם֣
Sichem
H7927

בְּנ֔וֹ
son–fils

כָּל־
tout–
H3605

י יֹצְאֵ֖
allant–dehors–de
H3318

עַר שַׁ֣
porte–de
H8179

עִיר֑וֹ
son–ville

֙ וַיִּמֹּל֙וּ
et–ils–étaient–circoncit

כָּל־
chaque–
H3605

ר זָכָ֔
mâle
H2145

כָּל־
tout–
H3605

י יֹצְאֵ֖
allant–dehors–de
H3318

עַר שַׁ֥
porte–de
H8179

עִירֽוֹ׃
son–ville

Et tous ceux qui sortaient par la porte de sa ville écoutèrent Hamor et Sichem, son fils ; et tout mâle fut circoncis, 
tous ceux qui sortaient par la porte de sa ville.

25֩ וַיְהִי
et–cela–était
H1961

בַיּ֨וֹם
sur–le–jour
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֜
le–troisième
H7992

הְיוֹתָ֣ם בִּֽ
quand–ils–étaient
H1961

ים אֲבִ֗ כֹּֽ
dans–douleur
H3510

וַיִּקְח֣וּ
et–prit
H3947

שְׁנֵֽי־
deux–de–
H8147

בְנֵי־
fils–de–

עֲקֹב יַ֠
Jacob
H3290

שִׁמְע֨וֹן
Siméon
H8095

י וְלֵוִ֜
et–Lévi
H3878

אֲחֵ֤י
frères–de
H0251

דִינָה֙
Dina
H1783

אִ֣ישׁ
homme
H0376

חַרְבּ֔וֹ
son–épée
H2719

אוּ וַיָּבֹ֥
et–ils–vint
H0935

עַל־
sur–

יר הָעִ֖
la–ville

טַח בֶּ֑
securely
H0983

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
et–ils–tua
H2026

כָּל־
chaque–
H3605

ר׃ זָכָֽ
mâle
H2145

Et il arriva, au troisième jour, comme ils étaient dans les souffrances, que deux fils de Jacob, Siméon et Lévi, 
frères de Dina, prirent chacun son épée, et vinrent hardiment contre la ville, et tuèrent tous les mâles.

וְאֶת־26
et–
H0853

חֲמוֹר֙
Hamor
H2544

וְאֶת־
et–
H0853

שְׁכֶם֣
Sichem
H7927

בְּנ֔וֹ
son–fils

הָרְג֖וּ
ils–tua
H2026

לְפִי־
par–bord–de–
H6310

חָרֶ֑ב
épée
H2719

וַיִּקְח֧וּ
et–ils–prit
H3947

אֶת־
–
H0853

דִּינָה֛
Dina
H1783

ית מִבֵּ֥
de–maison–de

שְׁכֶ֖ם
Sichem
H7927

אוּ׃ וַיֵּצֵֽ
et–ils–alla–dehors
H3318

Et ils passèrent au fil de l’épée Hamor et Sichem, son fils, et emmenèrent Dina de la maison de Sichem, et s’en 
allèrent.

בְּנֵי27֣
fils–de

ב יַעֲקֹ֗
Jacob
H3290

בָּ֚אוּ
vint
H0935

עַל־
sur–

ים הַחֲ֣לָלִ֔
le–tué

זּוּ וַיָּבֹ֖
et–ils–pilla
H0962

הָעִי֑ר
la–ville

ר אֲשֶׁ֥
parce-que

טִמְּא֖וּ
ils–souilla

ם׃ אֲחוֹתָֽ
leur–soeur
H0269

Les fils de Jacob se jetèrent sur les tués et pillèrent la ville, parce qu’on avait déshonoré leur sœur ;

אֶת־28
–
H0853

צאֹנָם֥
leur–troupeau
H6629

וְאֶת־
et–
H0853

ם בְּקָרָ֖
leur–bétail
H1241

וְאֶת־
et–
H0853

ם   חֲמֹרֵיהֶּ֑
leur–ânes
H2543

וְאֵ֧ת
et–
H0853

אֲשֶׁר־
ce–

בָּעִ֛יר
dans–le–ville

וְאֶת־
et–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
ce

ה בַּשָּׂדֶ֖
dans–le–champ

חוּ׃ לָקָֽ
ils–prit
H3947

ils prirent leur menu bétail, et leur gros bétail, et leurs ânes, et ce qu’il y avait dans la ville et ce qu’il y avait aux 
champs,
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וְאֶת־29
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

חֵילָם֤
leur–richesse
H2428

וְאֶת־
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

טַפָּם֙
leur–petit–ceux
H2945

וְאֶת־
et–
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
leur–femmes
H0802

שָׁב֖וּ
ils–captura
H7617

זּוּ וַיָּבֹ֑
et–ils–pilla
H0962

וְאֵ֖ת
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ce

יִת׃ בַּבָּֽ
dans–le–maison

et ils emmenèrent et pillèrent tous leurs biens, et tous leurs petits enfants, et leurs femmes, et tout ce qui était 
dans les maisons.

אמֶר30 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

ב יַעֲקֹ֜
Jacob
H3290

אֶל־
à–
H0413

שִׁמְע֣וֹן
Siméon
H8095

וְאֶל־
et–à–
H0413

֮ לֵוִי
Lévi
H3878

ם עֲכַרְתֶּ֣
tu–avoir–troubled
H5916

אֹתִי֒
–moi
H0853

֙ לְהַבְאִישֵׁנִ֙י
à–faire–moi–odious
H0887

ב בְּיֹשֵׁ֣
parmi–habitants–de
H3427

רֶץ הָאָ֔
la–terre
H0776

כְּנַעֲנִ֖י בַּֽ
parmi–le–Cananéen

וּבַפְּרִזִּ֑י
et–parmi–le–Phérézien
H6522

֙ וַאֲנִי
et–Je
H0589

מְתֵ֣י
hommes–de
H4962

ר מִסְפָּ֔
nombre
H4557

וְנֶאֶסְפ֤וּ
et–ils–––rassembler
H0622

֙ עָלַי
contre–moi

וְהִכּ֔וּנִי
et–frapper–moi
H5221

י וְנִשְׁמַדְתִּ֖
et–Je–––être–détruisit
H8045

אֲנִ֥י
Je
H0589

י׃ וּבֵיתִֽ
et–mon–maison

Et Jacob dit à Siméon et à Lévi : Vous m’avez troublé, en me mettant en mauvaise odeur auprès des habitants du 
pays, les Cananéens et les Phéréziens, et moi je n’ai qu’un petit nombre d’hommes ; et ils s’assembleront contre 
moi, et me frapperont, et je serai détruit, moi et ma maison.

וַיֹּאמְר֑ו31ּ
et–ils–dit
H0559

הַכְזוֹנָ֕ה
comme–un–prostitute
H2181

ה יַעֲשֶׂ֖
should–il–treat

אֶת־
–
H0853

נוּ׃ אֲחוֹתֵֽ
notre–soeur
H0269

פ
–

Et ils dirent : Traitera-t-on notre sœur comme une prostituée ?
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